
Guide de dépannage

PROBLÈME SOLUTION

Le système est sous tension 
mais le moteur ne fonctionne 
pas et il n’y a aucune tonalité

Rechargez ou remplacez la batterie

Assurez que tous les branchements sont bons

Réparez ou remplacez l’interrupteur du système ou le système

Assurez-vous que la programmation batterie du système est appropriée pour 
votre batterie

Le système tourne dans  
le mauvaise direction

Vérifiez que les gaz ne sont pas inversés

Le système s’arrête

Assurez-vous que la programmation du système est appropriée pour la tension 
et la batterie

Vérifier que la batterie est complètement chargée

Débranchez la batterie et laissez le système refroidir

Assurez-vous que la programmation ne cause pas de surchauffe

Changez le rapport de transmission

Assurez-vous que le rapport de transmission ne cause pas de surchauffe

Le système accélère de 
manière irrégulière

Remplacez par une batterie haute-puissance

Changez la batterie

Remplacez le câblage endommagé

Réglez ou changez le rapport de transmission

Le système ne tourne pas  
en continu en réponse aux 
commandes des gaz

Assurez-vous de la bonne réception entre l’émetteur et le récepteur

Changez le système

Le servo de direction fonc-
tionne mais le système ne 
démarre pas

Assurez-vous que les programmations du système correspondent aux critères 
de sécurité du système installé

Assurez-vous que toutes les connexions du récepteur sont bonnes et sures

Testez le système sans le système véhicule et changez le système si nécessaire

Rechargez ou changez la batterie

Assurez-vous que toutes les connexions du système sont bonnes

Réglez la course des gaz et autres réglages des gaz sur l’émetteur et le système

La direction et le système  
ne fonctionnent pas

Assurez-vous que toutes les connexions du récepteur sont bonnes et sures

Consultez le manuel de votre émetteur pour le réparer ou changez le

Rechargez ou changez la batterie

Le véhicule ne fonctionne  
pas à sa vitesse maximale

Rechargez ou changez la batterie

Assurez-vous que la programmation du système est appropriée pour la tension 
et la batterie

Réglez les configurations de l’émetteur comme le trim, la course des gaz, etc.

Assurez-vous que les configurations du contrôleur sont appropriées pour le système

Calibrez les gaz au système

Le système ralentit mais  
ne s’arrête pas 

Réglez les configurations de l’émetteur comme le trim, la course des gaz, etc.

Assurez-vous que les configurations du système sont appropriées pour le 
système

Calibrez les gaz au système

Portée radio diminuée

Réparez ou changez l’antenne du système

Réparez ou changez le moteur, câblage ou pièces électriques endommagés

Déplacez le récepteur ou réglez l’antenne afin qu’aucune pièce métallique ne 
soit entre l’antenne et l’émetteur

Rechargez ou changez la batterie

Consultez le manuel du récepteur et de l’émetteur pour régler la réception ou 
passer à une fréquence radio libre et ouverte

Durée de la garantie—Garantie exclusive - Horizon 
Hobby, LLC (Horizon) garantit que le Produit acheté (le 
« Produit ») sera exempt de défauts matériels et de 
fabrication à sa date d’achat par l’Acheteur. La durée 
de garantie correspond aux dispositions légales du pays 
dans lequel le produit a été acquis. La durée de garantie 
est de 6 mois et la durée d’obligation de garantie de 18 
mois à l’expiration de la période de garantie.
Limitations de la garantie—(a) La garantie est donnée 
à l’acheteur initial (« Acheteur ») et n’est pas transférable. 
Le recours de l’acheteur consiste en la réparation ou en 
l’échange dans le cadre de cette garantie. La garantie 
s’applique uniquement aux produits achetés chez un 
revendeur Horizon agréé. Les ventes faites à des tiers ne 
sont pas couvertes par cette garantie. Les revendications 
en garantie seront acceptées sur fourniture d’une preuve 

d’achat valide uniquement. Horizon se réserve le droit de 
modifier les dispositions de la présente garantie sans avis 
préalable et révoque alors les dispositions de garantie 
existantes.
(b) Horizon n’endosse aucune garantie quant à la 

vendabilité du produit ou aux capacités et à la forme 
physique de l’utilisateur pour une utilisation donnée du 
produit. Il est de la seule responsabilité de l’acheteur 
de vérifier si le produit correspond à ses capacités et à 
l’utilisation prévue.

(c) Recours de l’acheteur – Il est de la seule discrétion 
d’Horizon de déterminer si un produit présentant un 
cas de garantie sera réparé ou échangé. Ce sont là les 
recours exclusifs de l’acheteur lorsqu’un défaut est 
constaté.

Informations de contact pour garantie et réparation

Informations de conformité pour l’Union européenne
Déclaration de conformité de l’Union 
européenne : Spektrum Firma 1:24th 
Scale Brushless ESC/ Motor Combo 
(SPMXSEMC18) : Par la présente, Horizon 

Hobby, LLC déclare que cet appareil est conforme aux 
directives suivantes : Directive CEM 2014/30/UE; 
Directive RoHS 2 2011/65/UE; Directive RoHS 3 - Modi-
fiant 2011/65/UE Annexe II 2015/863.

Le texte complet de la déclaration de conformité UE est 
disponible à l’adresse Internet suivante : https://www.
horizonhobby.com/content/support-render-compliance.

Fabricant officiel de l’UE:
Horizon Hobby, LLC
2904 Research Road
Champaign, IL 61822 USA
Importateur officiel de l’UE: 
Horizon Hobby, GmbH
Hanskampring 9
22885 Barsbüttel Germany
DIRECTIVE DEEE:

L’étiquette de cet appareil respecte la 
directive européenne 2012/19/UE en matière 
de déchets des équipements électriques et 
électroniques (DEEE). Cette étiquette indique 
que ce produit ne doit pas être jeté avec les 

déchets ménagers, mais déposé dans une installation 
appropriée afin de permettre sa récupération et son 
recyclage.

Informations IC
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 
Ce dispositif contient un/des émetteur(s)/récepteur(s) 
non soumis à licence conforme(s) aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada. Son 
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :

1. Cet appareil ne doit pas causer d’interférences.
2. Cet appareil doit accepter toutes les interférences, 

y compris celles pouvant entraîner un dysfonc-
tionnement.

Le moteur inclus dispose du bon engrenage à pistons 
déjà installé pour une utilisation dans l’Axial SCX24. 
Il est toutefois préférable de surveiller la température 
de fonctionnement du système lorsque vous utilisez 
votre véhicule sur des surfaces et dans des environne-
ments nouveaux et différents. La température de votre 
moteur ne doit jamais dépasser les 71°C. Le meilleure 
endroit pour contrôler la température du moteur se situe 
au centre de la flasque. Si la température du moteur 
dépasse 71°C après 5 minutes d’utilisation, la transmis-
sion doit être réduite (installez un pignon plus petit).

ATTENTION : Ne manipulez pas les arbres et 
les pignons quand le moteur est alimenté. En 

cas de non respect de cette consigne, vous vous 
exposez à un risque de blessures corporelles.

14 ans et plus. Ceci n’est pas un jouet.

REMARQUE : Ce produit est uniquement réservé à une utilisation avec des modèles réduits radiocommandés de 
loisir. Horizon Hobby se dégage de toute responsabilité et garantie si le produit est utilisé d‘autre manière que 
celle citée précédemment.

REMARQUE
Toutes les instructions, garanties et autres documents de garantie sont sujets à la seule discrétion de Horizon 
Hobby, LLC. Veuillez, pour une littérature produits bien à jour, visiter www.horizonhobby.com ou www.towerhob-
bies.com et cliquer sur l’onglet de support de ce produit.

SIGNIFICATION DE CERTAINS TERMES SPÉCIFIQUES
Les termes suivants sont utilisés dans l’ensemble du manuel pour indiquer différents niveaux de danger lors de 
l’utilisation de ce produit :
REMARQUE: procédures qui, si elles ne sont pas suivies correctement, peuvent entraîner des dégâts matériels 
ET éventuellement un faible risque de blessures. 
ATTENTION: procédures qui, si elles ne sont pas suivies correctement, peuvent entraîner des dégâts matériels 
ET des blessures graves.
AVERTISSEMENT : procédures qui, si elles ne sont pas suivies correctement, peuvent entraîner des dégâts 
matériels et des blessures graves OU engendrer une probabilité élevée de blessure superficielle.

AVERTISSEMENT : lisez la TOTALITÉ du manuel d’utilisation afin de vous familiariser avec les 
caractéristiques du produit avant de le faire fonctionner. Une utilisation incorrecte du produit peut 

entraîner sa détérioration, ainsi que des risques de dégâts matériels, voire de blessures graves.

Ceci est un produit de loisirs sophistiqué. Il doit être manipulé avec prudence et bon sens et requiert des 
aptitudes de base en mécanique. Toute utilisation irresponsable de ce produit ne respectant pas les principes 
de sécurité peut provoquer des blessures, entraîner des dégâts matériels et endommager le produit. Ce produit 
n’est pas destiné à être utilisé par des enfants sans la surveillance directe d’un adulte. N’essayez pas de 
démonter le produit, de l’utiliser avec des composants incompatibles ou d’en améliorer les performances sans 
l’accord d’Horizon Hobby, LLC. Ce manuel comporte des instructions relatives à la sécurité, au fonctionnement 
et à l’entretien. Il est capital de lire et de respecter la totalité des instructions et avertissements du manuel avant 
l’assemblage, le réglage et l’utilisation, ceci afin de manipuler correctement l’appareil et d’éviter tout dégât 
matériel ou toute blessure grave.

Pays d’achat Horizon Hobby Numéro de téléphone/E-mail Adresse

European Union
Horizon Technischer Service service@horizonhobby.de Hanskampring 9 

D 22885 Barsbüttel 
GermanySales: Horizon Hobby GmbH +49 (0) 4121 2655 100

Assurez-vous que les vis de montage du moteur sont 
assez longues pour être fixées correctement dans le 
moteur. Veillez cependant à ce que les vis ne pénètrent 
pas trop profondément dans le moteur, ce qui pourrait 
l’endommager. 

Les vis de montage du moteur peuvent être enfoncées 
au maximum à 2 mm de profondeur dans le moteur. 
Nous vous conseillons d’utiliser les vis de fixations 
fournies avec votre véhicule. L’utilisation de vis de lon-
gueur trop importante endommagera votre moteur, ces 
dommages ne sont pas couverts par la garantie.

Lors de l’installation du moteur dans votre véhicule, il 
est très important d’effectuer un réglage d’entre-dent 
pour assurer un fonctionnement libre sans acoup. Le 
rainures du support moteur du véhicule vous permettent 
d’effectuer un réglage correct.

Un engrenage correct (c’est-à-dire la façon dont les 
dents s’engrènent) est essentiel aux bonnes perfor-
mances du véhicule. Si l’engrenage est trop lâche, 
la couronne peut être endommagée par le pignon 
conique du moteur. S’il est trop ajusté, la vitesse peut 
être limitée, et le moteur et le contrôleur électronique 
de vitesse (ESC) risquent de surchauffer. Il est possible 
d’insérer un petit morceau de papier entre le pignon et 
la couronne lors de leur installation. Poussez les roues 
lorsque vous serrez les vis du moteur. Vous pouvez 
facilement retirer le petit morceau de papier en faisant 
tourner la couronne jusqu’à ce qu’il sorte. Assurez-
vous de vérifier l’engrenage à plusieurs endroits de la 
couronne avant de déterminer définitivement la position 
de montage du moteur.

Installation du système

Système d’engrenage

Manuel d’utilisation

1. Le variateur ESC sans balais avec capteur 8 A Firma 
ne prend en charge que les moteurs sans balais et 
sans capteur Spektrum. Ce variateur ESC ne peut 
être apparié à aucun autre type de moteur. Ces mo-
teurs Spektrum ne peuvent être utilisés avec aucun 
autre type de variateur ESC.

2. L’ordre de câblage entre le variateur ESC et le mo-
teur doit être strictement respecté. Les trois raccords 
A/B/C du variateur ESC doivent être branchés aux 
trois câbles A/B/C du moteur en conséquence.  
Branchez la borne A du variateur ESC à la borne A du 
moteur ; la borne B du variateur ESC à la borne B du 
moteur ; et la borne C du variateur ESC à la borne C 
du moteur. 
Contrairement aux variateurs ESC et aux moteurs 
sans capteur, vous ne pouvez pas modifier l’ordre 
de câblage avec un variateur ESC et un moteur avec 
capteur. Ne modifiez jamais l’ordre de câblage du 
moteur, car cela l’endommagerait. 

3. Connectez le petit câble de capteur à 6 broches au 
variateur ESC et au moteur.

REMARQUE : Débranchez toujours la batterie du 
système lorsque vous avez terminé d’utiliser votre 
véhicule. Le commutateur du système contrôle 
uniquement l’alimentation du récepteur et des 
servos. Le système continue de prélever du courant 
lorsqu’il est branché à la batterie, ce qui peut 
provoquer des dommages potentiels à la batterie en 
raison d’une décharge excessive.

Raccordement du moteur au variateur ESC

Courant continu/de crête 8A/40A

Type de moteur À capteurs, sans balais

Applications
Crawlers et scalers à l’échelle 
1/24 (SCX24)

Cellules Li-Po/NiMH 1–2S LiPo, 4–6S NiM

Sortie BEC 5 V/0,3 A

Connecteurs du moteur Cylindrique de 2 mm

Dimensions (L x I x H) 26,5 mm x 15,2 mm x 11,7 mm

Poids 10 g

Moteurs compatibles SPMXSM3900

Catégorie de taille de moteur 1524

Régime/volt 4500 Kv

Type de variateur ESC À capteurs, sans balais

Applications Crawlers et scalers à l’échelle 1/24 (SCX24)

Cellules Li-Po/NiMH 1–2S LiPo, 4–6S NiMH

Connecteurs du moteur Cylindrique de 2 mm

Dimensions 15 x 24 mm

Arbre de sortie moteur Cannelure de diamètre 1,5 mm

Poids 16 g

Pôles de moteur 2 pôles

Courant max. 9A

Spécifications du variateur ESC SPMXSE1008

Spécifications du moteur SPMXSM3900
Le guide de démarrage rapide vous permet de pouvoir 
utiliser rapidement votre contrôleur en utilisant les 
paramètres par défaut.
1. Montez le système sur la voiture.
2. Branchez les câbles du récepteur du système à la 

voie des gaz sur votre récepteur.
3. Fixez l’excédent de câble avec un collier.
4. Assurez-vous que le système est hors tension.
5. Connectez une batterie complètement chargée au 

système.

Vérifiez que les câbles sont suffisamment longs pour 
rejoindre le récepteur et le moteur avant de fixer le 
contrôleur.

Utilisez de la mousse adhésive double-face pour fixer 
l’interrupteur à un endroit adapté à votre châssis.

REMARQUE : Toujours débrancher la batterie quand 
vous n’utilisez pas le véhicule. L’interrupteur du 
contrôleur commande uniquement l’alimentation du 
récepteur et des servos. Même en position OFF le 
contrôleur continue de consommer la batterie, risquant 
d’endommager la batterie à cause d’une décharge 
trop importante.

Assurez le fonctionnement correct du contrôleur en le 
calibrant par rapport aux informations transmises par 
l’émetteur.
1. Allumez l’émetteur. Vérifiez que les gaz ne sont pas 

inversés, que le compensateur des gaz est en posi-
tion neutre et que la plage de course des gaz est sur 
100 %. Désactivez toute fonction spéciale telle que 
le système de freinage automatique, etc.

2. Laissez la commande des gaz en position neutre et 
allumez le variateur ESC. 

3. Le moteur génère deux jeux de tonalités et la DEL 
du variateur ESC clignote deux fois en même temps 
pour indiquer que le système est étalonné et prêt à 
l’emploi.  

Guide de Démarrage Rapide

Procédure de Calibration du Contrôleur

Les modèles Axial équipés de l’émetteur de surface à 
4 canaux 2,4 Ghz (HRZ00014) et le récepteur/variateur 
ESC 2,4 Ghz, EC2 (HRZ00015) ne sont pas compatibles.

L’émetteur SLT3 à 3 canaux (SPMSLT350) et le ré-
cepteur SLR300 (SPMSLT300) sont recommandés pour 
les véhicules Axial.

Compatibilité

MoteurMoteur

A
B

C

Variateur ESCVariateur ESC

Activé/Activé/
DésactivéDésactivé

Le système est préprogrammé en usine et n’est pas 
réglable par l’utilisateur.

Programmation du système

FIRMA 1:24 SCALE BRUSHLESS  
ESC / MOTOR COMBO

Garantie Limitée

Horizon se réserve la possibilité de vérifier tous les élé-
ments utilisés et susceptibles d’être intégrés dans le cas 
de garantie. La décision de réparer ou de remplacer le 
produit est du seul ressort d’Horizon. La garantie exclut 
les défauts esthétiques ou les défauts provoqués par des 
cas de force majeure, une manipulation incorrecte du 
produit, une utilisation incorrecte ou commerciale de ce 
dernier ou encore des modifications de quelque nature 
qu’elles soient.
La garantie ne couvre pas les dégâts résultant d’un 
montage ou d’une manipulation erronés, d’accidents 
ou encore du fonctionnement ainsi que des tentatives 
d’entretien ou de réparation non effectuées par Horizon. 
Les retours effectués par le fait de l’acheteur directement 
à Horizon ou à l’une de ses représentations nationales 
requièrent une confirmation écrite.
Limitation des dommages—Horizon ne saurait être 
tenu pour responsable de dommages conséquents 
directs ou indirects, de pertes de revenus ou de pertes 
commerciales, liés de quelque manière que ce soit au 
produit et ce, indépendamment du fait qu’un recours 
puisse être formulé en relation avec un contrat, la 
garantie ou l’obligation de garantie. Par ailleurs, Horizon 
n’acceptera pas de recours issus d’un cas de garan-
tie lorsque ces recours dépassent la valeur unitaire 
du produit. Horizon n’exerce aucune influence sur le 
montage, l’utilisation ou la maintenance du produit ou 
sur d’éventuelles combinaisons de produits choisies par 
l’acheteur. Horizon ne prend en compte aucune garantie 
et n‘accepte aucun recours pour les blessures ou les 
dommages pouvant en résulter. Horizon Hobby ne saurait 
être tenu responsable d’une utilisation ne respectant pas 
les lois, les règles ou règlementations en vigueur.
En utilisant et en montant le produit, l’acheteur accepte 
sans restriction ni réserve toutes les dispositions rela-
tives à la garantie figurant dans le présent document. 
Si vous n’êtes pas prêt, en tant qu’acheteur, à accepter 
ces dispositions en relation avec l’utilisation du produit, 
nous vous demandons de restituer au vendeur le produit 
complet, non utilisé et dans son emballage d’origine.
Indications relatives à la sécurité—Ceci est un produit 
de loisirs perfectionné et non un jouet. Il doit être utilisé 
avec précaution et bon sens et nécessite quelques 
aptitudes mécaniques ainsi que mentales. L’incapacité 
à utiliser le produit de manière sure et raisonnable peut 
provoquer des blessures et des dégâts matériels con-
séquents. Ce produit n’est pas destiné à être utilisé par 
des enfants sans la surveillance par un tuteur. La notice 
d’utilisation contient des indications relatives à la sécurité 
ainsi que des indications concernant la maintenance et le 
fonctionnement du produit. Il est absolument indispens-
able de lire et de comprendre ces indications avant la 
première mise en service. C’est uniquement ainsi qu’il 
sera possible d’éviter une manipulation erronée et des 

accidents entraînant des blessures et des dégâts. Horizon 
Hobby ne saurait être tenu responsable d’une utilisation 
ne respectant pas les lois, les règles ou  règlementations 
en vigueur.
Questions, assistance et réparations—Votre revendeur 
spécialisé local et le point de vente ne peuvent effectuer 
une estimation d’éligibilité à l’application de la garantie 
sans avoir consulté Horizon. Cela vaut également pour les 
réparations sous garantie. Vous voudrez bien, dans un tel 
cas, contacter le revendeur qui conviendra avec Horizon 
d’une décision appropriée, destinée à vous aider le plus 
rapidement possible.
Maintenance et réparation—Si votre produit doit faire 
l’objet d’une maintenance ou d’une réparation, adressez-
vous soit à votre revendeur spécialisé, soit directement 
à Horizon. Emballez le produit soigneusement. Veuillez 
noter que le carton d’emballage d’origine ne suffit pas, 
en règle générale, à protéger le produit des dégâts 
pouvant survenir pendant le transport. Faites appel à un 
service de messagerie proposant une fonction de suivi 
et une assurance, puisque Horizon ne prend aucune 
responsabilité pour l’expédition du produit jusqu’à sa 
réception acceptée. Veuillez joindre une preuve d’achat, 
une description détaillée des défauts ainsi qu’une liste 
de tous les éléments distincts envoyés. Nous avons de 
plus besoin d’une adresse complète, d’un numéro de 
téléphone (pour demander des renseignements) et d’une 
adresse de courriel.
Garantie et réparations—Les demandes en garantie 
seront uniquement traitées en présence d’une preuve 
d’achat originale émanant d’un revendeur spécialisé 
agréé, sur laquelle figurent le nom de l’acheteur ainsi 
que la date d’achat. Si le cas de garantie est confirmé, 
le produit sera réparé. Cette décision relève uniquement 
d’Horizon Hobby. 
Réparations payantes—En cas de réparation payante, 
nous établissons un devis que nous transmettons à votre 
revendeur. La réparation sera seulement effectuée après 
que nous ayons reçu la confirmation du revendeur. Le 
prix de la réparation devra être acquitté au revendeur. 
Pour les réparations payantes, nous facturons au mini-
mum 30 minutes de travail en atelier ainsi que les frais 
de réexpédition. En l’absence d’un accord pour la répara-
tion dans un délai de 90 jours, nous nous réservons la 
possibilité de détruire le produit ou de l’utiliser autrement. 

ATTENTION: Nous n’effectuons de réparations 
payantes que pour les composants électroniques et 
les moteurs. Les réparations touchant à la mécanique, 
en particulier celles des hélicoptères et des voitures 
radiocommandées, sont extrêmement coûteuses et 
doivent par conséquent être effectuées par l’acheteur 
lui-même.
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